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JlaHHOE ¥WCCleOBaHNE MOCBSIIEHO HM3YYEHHIO OCOOEHHOCTEH (hpa3eosorndecKoil MHKPOCHCTEMEI
«[lonoxxuTeNbHEIE HMOLIMH YENOBEKa» HA MaTepHale aHTJIMHCKOTO M PYCCKOro s3bIKOB. B paGote
paccMaTpHUBAIOTCSL XapakTep, NPHYMHBI U YaCTOTHOCTh YNOTPEOJeHHs TOW MM MHOH (pa3eosorniecKoi
€IMHHIIbI, XapaKTEPU3YIOLIECH TOJ0KUTEIbHbIE YMOLMHU YEIOBEKa, C Y4eTOM CHEL(HKHU S3bIKOB.

Kniouesvle cnoga: dpaseonorus, MONOXKHUTEIbHBIE SMOLUH, (GPA3CONOTHUECKUE  EIWHMIB,
(bpazeonoruyeckas MUKPOCHCTEMA, TEMAaTHUECKOE TIOJIE.

BBEJIEHUE

®pazeosoru3M — Ayiia KaxJIoh KyJabTypbl. Dpa3eosorusmMbl NepeaaroTcs U3 ycT B
ycTa, OT TOKOJEHUS K IOKOJEHHIO. 3HAKOMCTBO C (hpa3eosiorueil mo3BoiseT riryOxe
MOHATh UCTOPHUIO HApoOAa, €ro OTHOIIEHHWE K 4YEJIOBEYECKMM JOCTOMHCTBAM U
HeZ0CTaTKaM, CIeU(pUKYy MUPOBO33PEHHSL.

[IpuHuun «4eynoBeka B S3bIKE» WIM aHTPOIOLICHTPU3MA, YTBEPKIAETCS B
OTEYECTBEHHOM U 3apyOeKHOM S3bIKO3HAHHMHM, AOCTATOYHO AaBHO, ¢ KoHma XIX Beka.
AHTPOTIOLIEHTPUYECKHUIT TIOAXO0/T HAIEN IUPOKOE IPUMEHEHHE, KaK B JINHTBUCTHUKE, TaK U
BO (hpazeosnornu B 4acTHOCTH. M3yueHHe ke HAIMOHAILHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH
KaKoro-1mbo si3bIka 4epe3 (pa3eosIoTHUecKhe SIUHMIBI B COINOCTABUTEILHOM ACIIEKTE
JIaéT BO3MOXKHOCTh HCCIIEOBAHUS, KaK MEXKYJIbTYPHBIX Pa3lIMuui, TaK U CBOEOOpas3us
MEHTaJuTETa  JIFOJACH. [HosTromy  mpoGnema COIIOCTABUTEIBLHOTO aHau3a
(pazeosOTHUECKUX SIMHMIL B HACTOSIIICE BPEMSI ITPEICTABISIETCS BeChMa aKTyabHOM.

@®pa3eosniorusd aHMVIMHCKOTO M PYCCKOTO S3bIKOB B CONOCTABUTEIBHOM acCIEKTE
CpPaBHHUTEIHHO HEJABHO CTaja OOBEKTOM JIMHIBHCTHYECKHX HCCIENOBaHUN. B cBs3u ¢
3THM, Pl (HPa3eoNOTHUECKUX MHUKPOCHUCTEM OCTaeTCs HEHCCIeNOBaHHBIM, UTO
00yCJIOBIMBAaCT HAYYHYI0 HOBM3HY JaHHOTO HUCCIIEIOBAHUSL.

Leapo TaHHOTO HMCCIENOBAHUS SBISETCS M3Y4YeHHE (Ppa3eoIOTUYECKUX ETUHHII CO
3HaueHneM «llonoXuTeNnpHbIe SMOLIMK YEJIOBEKa» B AHTIUIICKOM U PYCCKOM SI3BIKax B
CONOCTABUTEILHOM aCIEKTE.

MartepuasoM  HcCCAeIOBaHUS  TIOCTYXWIH  (Dpa3eoNoTHYeCKHe  CIOBapU
COBPEMEHHOI'0 aHTJIHMICKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB (AHIJIO-PYCCKHMN, PYCCKO-aHTIUNCKUI
cioBaps (paseonoru3mMoB; Pycckas (paszeonorus: cioBapb-cripaBouHuk; CioBapb
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(hpazeosornuecKuX CHHOHUMOB PYCCKOTO SI3bIKA U JIP.) M POU3BEICHHS XYA0KECTBCHHON
muteparypsl (['oroms H.B. «MeptBeie mymm», Toncroit A.H. «BoitHa u mup», Uexos
AL «Mos xu3ub», Dickens Ch. «The Old Curiosity Shop», Littell E. «The Dial», Stiles
T. « The New York coach-maker's magazine» u zip.) ¥3 KOTOPBIX METOJIOM CILIOIIHON
BBIOOpKH ObUTH 0TOOpaHs! At aHanu3a 250 OE pycckoro si3eika u 270 anrmmiickux OF.

IIpu npoBeaeHUN HAYYHOI'O HCCIIE0OBAHUSI UCIIONB30BaHbl TAKUE METOABI:

1) MeTon CIUTOLTHOM BBIOOPKH;  2) ONUCATENBHBIA METOA;  3) CONMOCTaBUTEIBHO-
TUIIOJIOTHYECKUI MeTo[; 4) KOMIIOHEHTHBIN aHanu3; 5) MeToA Ae(UHUTHBHOTO aHAJIH3a;
6) METOJ] KOJTMIECTBEHHBIX MTO/ICYETOB.

B nmanHOW HayuyHOH cTatbe B KadecTBe palounx KiaccuUKauuidi ObLTH
ncnonb3oBanbl kinaccupukanuu Apanuesa P. 1., Koznosoii T. B. u bupux A. K.

OCHOBHASA YACTD

Dpazeon0rus — COKpOBUILHHLA JTI000TO s3bIKa. Dpazeonorns — oIuHAU3 OCHOBHBIX
CIOCOOOB TIPOSIBIICHHWE SMOIMI 4enoBeKa. UelloBeK BXOAMT B Huaeorpaduveckoe mole
«KuBoe» [2; 4] u sBNsIeTCS YaCTHIO KUBOM NMPUPOJIBL, & TaK KaK IETBI0 PabOTHI SBISIETCS
uccrenoBanue  (Qpaseonornyeckoil  MukpocucteMbl  «lloMOKUTENBHBIA — AMOIMHU
YeJI0BEeKa», HEOOXOAUMO JETAIbHO PACCMOTPETh UACOTrpadUUECKyI0 CTPYKTYPY OaHHOM
MUKPOCHUCTEMBEIL.

Uneorpaduyeckoe mone  «YenoBek», BrIOYaeT B cedsS  CIEAYIOIIUE
uaeorpaduyeckue rpynmsl: «YeJoBeK Kak >KHUBOE CYIIECTBO», «UeloBeK Kak pa3yMHOE
cymecTBo» U «HenoBek kak o0IIeCTBEHHOE CyIecTBOY [2, 4].

CrnenyeT 3aMeTUTh, YTO MHTEPECYIOIIAs HAC MUKPOCUCTEMA, B CHITy CBOEH HPUPOIHI,
BXOIMT B uaeorpaduueckyo rpyminy «4enoBek Kak pa3yMHOE CYIIECTBOY», COCTOSIIYIO U3
CIIeAyIOImKX  MukKpocucrteM: «BonbHble — gedicTBus», «HeBosnbHBIE — mEHCTBHA»,
«Brlpaxxenne uyBcTB M 3moumi», «CocrossHHe uenoBeka» M «MHEHHE YeIOBEKay,
«[IpencraBienue yenoBekay, «OTHOIIEHHE YEIOBEKA K YeMy-TH00» [2].

CornmacHo knaccupukammu SpanmeBa P. W. [4], Ttematmdeckoe mone OE
«BplpaxkeHne 4YyBCTB M 3SMOLHMN», XapaKTEpU3YIOLIee HMOLUOHAIBLHOE COCTOSHHUE
YCJIO0BCKa, HACUYUTHIBACT 8 TemMaTHueCcKHux T'pyI1i, MO3BOJJAIOIINUX HPOBECTU JOCTATOYHO
TIOJTHBIA M JeTadbHBIA aHanu3 OCOOeHHOCTeW (yHKmmoHHpoBaHus PE Ha KymbTypHO-
HUCTOPHUYECKOM YPOBHE pPa3BUTUA AHTJIMHACKOTO U PYCCKOro A3bIKOB U OCYHICCTBUTH
CHUCTEMAaTH3allMI0 HCCIIeyeMOro marepuana. MHTepecylollee Hac TeMaTH4YecKoe IoJie
BKJIIOYaeT B ceOs cIenyolie TEeMaTHYeCKHe TIpyHmbl: 1) BBIpaKeHHE IPSIMOTSI,
HMCKPEHHOCTH, OTKPOBEHHOCTH; 2) BBIpaKEHHE CamMooOIamaHus, OeccTpamis, CMENOCTH;
3) BbIpaXCHHE BOCXHILIEHHS, BOCTOpPra, pamoctd; 4) AoOpble TMOXKENaHUsl, BBIPAXKCHUS
TMOOE3HOCTH, BEXKIWBOCTH; S5) BBIPOKEHHE YAWBICHUS, HEJOYMEHHsS, H3YMIICHUS; ©)
BBIP@)KEHHE HACMEIIKH, NPEHEOPeXEeHus, Ipe3peHus; 7) BBIPAXKEHUE OTOPYEHUs,
pasapakeHust, 1ocaasl; 8) BeIpakKeHHUE BO3MYIICHUS, HETOI0BaHNUS, THEBA.

B xoze uccnenoBaHusi METOJOM CIIOMIHOW BEIOOPKH HaMH OTOOPaHO IS aHaJ13a U3
(hpaseonorudeckux ciuoBapeil W TPOM3BEIACHHWHA  XYAO0KECTBEHHOW  JIHTEpaTyphl
aHrnuiickoro u pycckoro si3plkoB 250 ME pycckoro s3pika, BXOIAMIMX B TEMaTHUECKOE

noine «lIlomoxurenbHbIe OMOIIMHU YCJIIOBCKaA», U 270 anrnuticknx @E ¢ TeM ke 3HaUCHHUEM.
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B mnpouecce manpHelimero Oosnee moapoOHoro u3ydenuss DE anrmmiickoro u
pPYyCCKOTO S3BIKOB BeCh COOpaHHBIN MaTephasl OB TOJENIeH Ha JBE TEeMaTHYeCKHe
TPYIIIBL, TakKe Kak: «Bocxuienue, BocTopr, pagoctey (Hanpumep, all ale — «mocrostaubie
pasBneuenus»; to be in high spirits — «ObITh B BOCXHIICHUM»; TeTh audupamObl) U
«Y nuBneHue, m3ymieHue» (Hampumep, Emkwm-manku!, Mate dectras!, Bor te pas! —
«OYeHb yOUBIATHECS» W Ap) [3,6]. Uwmcmennoctr @OF  aHrImiicKOTO — S3BIKA,
MPECTaBISIIOMMX (HPa3eoIOTHUECKYI0 TeMaTHYecKylo Ipynmy «Bocxuiienue, BocTopr,
panocthy, HacuuthiBaeT 138 ®DE, uro cocrarmsier 51% ot o0mero oobs&ma uccieayeMoro
matepuana. KommuectBo @F, oTHOCSmIXCS K (ppazeosornyeckorl TeMaTndecKor TpyIie
«Y muBieHUE, U3yMIICHHE», cocTaBisder 132 eamnunsl wim xe 49% ot obmero oobema
€IMHUILI, OTOOPAaHHBIX HAMH JJISl aHAJIN3a.

IIpumepamu DE TemaTuueckoil rpynnsl «BocxuileHre, BOCTOPT, PaLoOCTh» MOTYT
CITy’KUTh Takue (hpaseomoru3mel, kak: cheer to the echo — «6rITE B BocTOprey, to smile
from ear to ear — «ynbI0aTbest BO Bech poT» [3] U Ap., a IpeICTaBUTEISIMU TEMaTHIECKON
rpynmnsl «Y quBlieHHe, U3ymieHue» spistorcs cienytomume ®E: What's all the fuss? —
«Bor (3ka) HeBuaans!», Look what happened! — «Bot te (u) Ha!» [3, 6] u ap.

®pazeonoru3mMbpl  PyCCKOTO  sI3bIKa, BXOJAIIME B TEMATHYECKYI0 TPYIITY
«Bocxwuienue, BOCTOpr, pajocTh», cocraBwi 150 enuHUI, YTO B TPOICHTHOM
cooTHoIeHnH coctaBisieT 60% oT Bcero o0beMa uccieryeMoro Matepuana. [Ipumepamu,
WLTIOCTPUPYIOIIAMHU SMOIIUN STOW TEeMaTHYeCKOW TPYIIIBI, MOTYT ObITh cienytomnme OE:
ObITh Ha ceabMOM HeOe (OT cyacThs), MPEeBO3HOCHUTH 10 Hebec [3, c. 6] m ap. U3
TEMaTU4eCKOl rpynmbl «YAuBIeHWE, u3ymileHHe» Obuto BbiaeneHo 100 @DE, uro
COCTaBMJIO, COOTBETCTBEHHO, 40% uccnenyemoro marepuaia. B xauectBe npumepoB OFE
JIAHHOW TPYNIBl MOTYT CIYXKUTh Cleayromue (pa3eoJOTU3Mbl: HE BEPUTh CBOUM
ri1a3aM/yiaM — «OBITh OYeHb yAWBIEHHBIM», NIWBY NaBaThCs, NeNaTh OONBIINE Tiaza —
«OBITh KpaitHe yauBICHHBIMY [3, c. 6] U Op.

C TouKM 3peHUs CTPYKTYPHI, Bce (Ppa3eosoTu3MbI B SI3BIKE JEIATCS S3BIKOBENaMHU Ha
JiBe OOJBIITNE TPYIIIIHL:

1) ®E, cOOTBETCTBYIOMIHE PEATOKEHUIO U
2) (pa3eonoru3Mpl paBHbIC CIOBOCOYCTAHUIO.

B cBoto ouepenp @F paBHO3HAUHBIE CIIOBOCOYETAHUIO MTOAPA3IEISIOTCS Ha:

1) CyOcrantuBupie @®E — TrnaBHBIM B CIIOBOCOYETAHHMU SIBISIETCS  HMMS
CYIIECTBUTEIbHOE (HanpuMep, 0e3 yma oT Koro-imbo, 6e3 namstu ot koro-nmuoo; all ale —
«nocTostHHbIe pa3BieueHus»; 10 be all over oneself — «ObITh OUeHb TOBOJIBHBIMY | P.) [3,
6].

2) I'marombHbIC (pa3cosOTH3Mbl  BBIPOKAIOT ~ OOBEKTHBIE WM  OOBEKTHO-
oOcToATeNhCTBEHHBIE OTHOMmEHHs. OHH MOTYT HWMETh pa3iNuyHyl0 CTPYKTYDY,
mpoctedmyMu  00pa3oBaHMUSAMH ~ ABISIOTCS ~ COYETAaHHWS  TJlarolia C  MMEHEM
CYIIECTBUTEIBHBIM, a TaKKe [IJlaroia, BCIIOMOTaTeNbHOIO  MECTOMMEHHUS U
CYIIECTBUTEIBHOTO (KAaTaTbCs CO CMEXY — «HEYACPKHMO CMESThCA», MEeTh aJUTHIIYHIO;
applaud to the echo — «BocTopxkeno amromupoBathby; to tickled to death — «ymepets co
cMexy» [3, c. 6] u np.

3)  AnbekTuBHbIC (Pa3eONOTHUECKHE  CAMHHMII  OBIBAlOT  JBYX  THIIOB:
KOMITapaTUBHBIE (CpaBHEHHUS) U He KoMmapaTtuBHble. Komnaparueabie ®F MMeI0T TONBKO
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MOMYMHUTEIBHYIO CTPYKTYpYy, B TPEAJIOKCHUU OHH BBICTYIAOT B  KA4eCTBE
060c00IEHHOTO OTpeelcHNs WK MpeankaThBa (Harmpumep, as cheer as ale, as cheer as
possible, as good as rain — «OBITH B XOpOIIIEM HACTPOCHMH, OBITH BecembiM», Very well,
very good — «ayBcTBOBaTh ceOst xopomro» u jap.) [3];

4) AnBepOuanbHbie (Ppa3eoqOTH3MBI € TOYKH 3PECHHS WX CEMaHTHYECKHUX
OCOOCHHOCTEH JdeNmATCs Ha KadeCTBEHHBIE M 0OCTOSTENbCTBEHHBIC. KadecTBeHHBIE
0003HAYAIOT MTPU3HAKY TIPOIIECCa, T.€. XapaKTEPU3YIOT €To ¢ Ka4eCTBEHHOU cTOpOoHbI. OHU
noxapasnenstorcss Ha OE obpasza neiictBus u OE mepsl, crenenn (Hanpumep, with hall a
heart, with hall a soul, with hall a spirit — «ot Bceii mymm», up to the sky, on the seven
heaven — «ouens cuacTiuBbIi» 1 1p) [3].

W3 mpoaHamm3npoBaHHOTO HAMH SI3BIKOBOTO MaTepHalla aHTJIMACKOTO S3bIKa W3
MUKpocucTeMbl «I10J0KUTEIbHBIC SMOIMH YEJI0BEKa» BBISABICHO 95 (paseomornueckux
CIMHUI] PAaBHOIPABHBIX CJIOBOCOYETAaHHIO, 4dYTO coctaBisser 35%. Cpemu HuEX:
cyocranTuBHbIX OF Ob110 BEIIENEHO 25 enuHuUIl uiu 9,6%; yiuciieHHOCTh TaarobHeix OF
cocraBuia 24 ®F wimu 9,4%; anbexktuBHbix OF — 23 enunuis! niv 8% u aaBepOHalIbHBIX
OE wmpl BeuiBum 23 eguHUIBl wim 8%. A OE aHMMIICKOTO sI3bIKA, KOTOpPHIC
COOTBETCTBYIOT TPEUIOKEHUIO HaMH OBLJIO BbIENEHO 175 emuHUIl, 9TO B MPOLIEHTHOM
COOTHOIIIEHNH cocTaBisgeT 65% oT ToTambHOrO0 00beMa uccnenyemblx OF aHrimmiickoro
SI3BIKA.

Uro xe kacaercss OE pycckoro si3pika, TO B pe3ylbTaTe KOJTUIECTBEHHBIX MTOICUETOB
Hamu ObuIo BbiAeneHO 138 ®DE, cooTBeTcTBYHOMMX MpemIokeHuoo, wid 55 % ot
uMmeromierocs B Hamumunn o0bemMa @OE  pycckoro s3plka  HCClieAyeMod  Hamu
MuKpocucteMbl. Cpein HUX cyOCTaHTUBHBIX U rinaronbHbIX OE HacuuteiBaetcs o 35DE,
yTo cocTtaBmger 1o 14% ¢pa3eonorm3MoB KakIOTO THIA OT OO0Iero o0bema;
4HCICHHOCTh anbeKTHBHBIX DE cocraBaster 34 DE, mmm 13,5%, m KommyecTBO
ansepOuanbHbix OF cocraniser Taxxe 34 OF, win 13,5%, cOOTBETCTBEHHO.

BBIBO/IbI

Takum o0pa3om, B X0/ie MPOBEIESHHOIO HCCIENOBaHUA OblIa JaHa KiacCU(UKAIUs
temaTuueckoro mnoist ®E «BeipaxkeHne 4yBCTB M 3MOIMI», KOTOpPOE HACUMTHIBAET &
TEMaTU4YEeCKHUX IPYIII.

IloncumTaB 4aCTOTHOCTH YNOTPEOJEHHS TEMAaTHYECKUX TPyHN (pa3eoJorHyecKux
€MHUI] Pa3IMYHBIX cep YeIOBEUSCKHX IMOIUN B aHTIMHCKOM U PYyCCKOM SI3bIKAX, MBI
MPUIIUTH K CJICAYIONUM BBbIBOJAM: B aHTJMHCKOM si3bike cpeau DE, obo3Hauaromnmx
NOJIOXKUTEJIBHBIE ~ 3MOLIMM,  HE3HAuuTENbHO  mpeBanupyer  ynorpebnenue DE
TemMatnyecko rpymmbsl «Bocxumenue, Boctopr, pamocts» (138 ®E, 51%), a
TeMaTH4YecKas rpymnmna «YIUBIeHUE, U3YMJICHHE» NIPEACTaBIeHa B MEHBIIEM KOJINYECTBE
(132 ®E, 49%). B pycckoMm s3bIK€ YaCTOTHOCTh YNOTPEOJICHUS TEMaTHYECKOH IpPYIIIbI
OFE, KOTOpble XapakTepU3YIOT TAaKHE SMOLMOHAJIBHBIE COCTOSIHUA KaK BOCXHILEHHE,
BOCTOPT, PagOCTh, BBIIIE MO CPaBHEHHIO C aHrIuiickuM si3bikoM (150 ®E, 60%), a
¢pazeonornuecKkue EAWHUIBI TEMAaTHYECKOW TPYNNBl «YIUBICHHE, H3YMIICHHUE»
npencTaBieHsl B MeHbIeM kommdectse (100 OE, 40%), uem B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

[Ipu conocraBnennu HaOmMoaeTCsl pa3HULIA B KOJMMYECTBEHHOM cooTHouieHnu OF B

ABYX HUCCICAYCMBIX SA3bIKax. TaKyIO pasHuy B A3bIKaX MOXHO OOBSICHUTH HUCTOPHUYCCKU
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CJIOKHBIIUMUCS (PAKTOpPaMU M CHEIU(PUKON KYJIETYpHOTO HAcIeAus HApoaAoB. Pa3Huiry B
CTpyKType uccienyeMbix OE, MOXKHO 00BSICHUTH Pa3HBIM CIIOcOOOM (hOPMHUPOBAHHUSI CIIOB
B AQHTJIMACKOM M PYCCKOM sI3bIKaxX. AHTTUHCKHHA S3BIK aHAJTUTHYCCKHM, T.€. CJIOBa
(hopMupyroTcs MpubaBICHUEM JIPYTHX YacTel pe4Yrd K OCHOBHOMY CJIOBY, TP U3MEHECHUU
OJIHOTO CJIOBA 33JIeCTBOBaHbl HECKOJIBKO APYruX. Pycckuid e S3bIK — CUHTETHUECKUN
SI3BIK, T.C. CJIOBO (hOpMHpPYETCS INPHOABICHHEM K OCHOBE CJIOBAa pa3HBIX adhUKCOB,
HM3MEHEHUS MPOUCXOAT B IIpeiesax OAHOIO CI0BA.
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PECULIARITY OF PHRASEOLOGICAL MICRO-SYSTEM “PERSON’S POSITIVE
EMOTIONS” IN THE ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES IN CONTRASTING
ASPECT (BASED ON THE MATERIALS OF ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES)

Shimanovich A. N., Alieva A. D.

The article is devoted to the research of the features of phraseological micro-system “‘Person’s positive
emotions” in the English and Russian languages. The peculiar characteristics, reasons and frequency of the use
of phraseological units describing positive emotions of a person are analyzed in this research, taking into
consideration the specificity of the abovementioned languages.

Key words: phraseology, positive emotions, phraseological units, phraseological micro-system, thematic
field.

149



